
		
			[image: Kit A. Rasmussen, Inkaens offer]

	
		
			Kit A. Rasmussen

			Inkaens offer

			William & Athena 5

			Høst & Søn

		

	
		
			1532, Machu Picchu, Peru

			Før dagen var omme, ville hun være død – det vidste hun mere sikkert, end at nat følger efter dag. Men hun var inkaernes ypperstepræstinde, og der var noget, hun skulle nå, før hun overgav sig til døden.

				Hun bevægede sig gennem mørket, som hun havde gjort det så mange gange før. Det var ikke længere nødvendigt at medbringe en hund; hendes hænder og fødder kendte deres opgaver og guidede hende sikkert frem til det helligste rum i templet. Her stoppede hun. Drejede hovedet bagud. Havde hun hørt noget? Nogen? Var de hvide fremmede på en eller anden måde fulgt efter hende?

				Nej, der var kun få, der kendte til dette sted, og endnu færre, der turde begive sig herind. Og hun havde skjult sig i ly af mørket, da hun gik ind. De hvide fremmede var kun optaget af én ting, og det var ikke en tilfældig kvinde, der sneg sig gennem natten.

				Hun var alene. Mere alene end nogensinde. Det var først, da tåren stille trillede ned over hendes kind, at hun opdagede, at hun græd. Det var ikke blot hende, der skulle dø. Hun havde set deres alles undergang. Men måske kunne hun, ved sit offer, redde bare en enkelt. Sin datter. Tanken fik hende til at tørre tåren væk med bagsiden af hånden.

				Hun faldt på knæ, og som hendes mor havde vist hende for mange år siden, åbnede hun det hemmelige rum i gulvet. I mørket skinnede guldet naturligvis ikke, men hun kunne alligevel mærke forbandelsen stråle op fra det. Det var årsagen til deres undergang. Det var det, de blege fremmede var kommet for at finde. Hun rystede på hovedet for sig selv. Der var en grund til, at det var blevet skjult så godt.

				Hun drejede sig mod alteret, hvor hun vidste, det ville være, og bekæmpede lysten til at lægge sig på det. Bekæmpede håbet om at få noget andet at se end det, hun allerede havde set. Men det var nytteløst. Der var intet, hun kunne gøre.

				Deres besættelse af guldet havde startet deres egen undergang, og de blege fremmede var kulminationen. Kun de, der slap væk i tide, havde en chance for at klare sig.

				Hun ville aldrig selv få lov til at flygte. Hun var for vigtig, selvom det var længe siden, de havde lyttet til hende. Til hendes advarsler.

				Hun knugede en klump guld i sin hånd, men lod den så falde tungt tilbage i det hemmelige rum. Når hun havde bragt sit offer, ville hendes datter forstå. Og intet ville holde hende her. Hun kunne flygte. Leve. For de andre vidste ikke, hvad hun var, og hvad hun kunne. Den viden havde ypperstepræstinden holdt for sig selv, og når hun var blevet spurgt, havde hun løjet. Hun havde ikke dårlig samvittighed over det. Hun havde vidst, hvad der ville komme, og set, at det var det eneste, der kunne redde datterens liv. Men det afhang stadig af datterens valg.

				Ypperstepræstinden lukkede øjnene og bad en stille bøn for sin datters ve og vel. Så rejste hun sig. Tiden var inde.

				Der var ingen grund til at lukke det hemmelige rum i gulvet, for hun havde nøglen her hos sig, så ingen igen ville kunne finde herind.

				»Min kæreste datter. Pas godt på dig selv.« Hun sagde ordene højt og tydeligt, selvom der kun var stenvæggene til at høre dem. »Jeg elsker dig.«

				Og med et sidste dybt åndedrag gik hun ud fra det helligste rum. Ud til broen af hår. Og sprang ud over kanten. Til døden.

			

			Athena 1

			Skrænten var en lige kant ned, og Athena blev en smule svimmel af at kigge ud ad bilruden, mens verden susede forbi. Og det var heller ikke, fordi autoværnet så særlig solidt ud. Stan sad bag rattet, mens far sad i passagersædet og døsede. Athena havde opgivet at sove. Tankerne ville ikke stå stille længe nok til at give hende ro, og hendes blik søgte ud i horisonten.

				Gad vide, om William var nået tilbage til Danmark. Hun knyttede hænderne og mærkede, hvordan neglene borede sig ind i håndfladerne. Far havde ikke sagt det direkte, men det var tydeligt, at han ikke stolede på Barb. Ellers ville han aldrig have løjet. Og hvis Barb så meget som rørte William ... Athena ville slå hende ihjel.

				Faktisk var det utroligt, at far havde kunnet stå der i Jordan og bede Barb om at følge William hjem, mens han selv, Athena og Stan ville tage videre til Cambodja. Det krævede en dyb indånding, før hun kunne tænke tanken videre. For de var ikke i Cambodja. Langtfra. Faktisk var de fløjet i den stik modsatte retning.

				Perus bjerge stod stadig ranke i horisonten, og bjerget, de selv var på vej op ad, strakte sig højere og højere, mens det føltes, som om vejen blev smallere og smallere, og autoværnet kom tættere og tættere på.

				Én ting var, at far havde løjet. Han havde undervejs forklaret, at det var af sikkerhedshensyn. Han vidste ikke, hvem han kunne stole på, og derfor havde han først afsløret, hvor de i virkeligheden skulle hen, da de havde ladt William, Barb og morfar bag sig i Jordan. Men at han havde bedt Barb om at følge William hjem, mens morfar blev i Jordan for at rydde op i sagen om Emil, den myrdede arkæolog ... 

				Hvis de ikke kunne stole på Barb, havde hun med garanti noget at gøre med de mænd, der havde været efter mor, mens hun forskede i Atlantis, og som havde forsøgt at slå både William og Athena ihjel.

				Athenas hånd gled af sig selv ned til bukselommen, hvor mors dagbog burde have ligget, men der var ingenting. Hun sukkede stille. Først havde far opdaget den og taget den fra hende, og så var den blevet stjålet. Der var sket helt ufatteligt meget det sidste stykke tid, og hun kunne ikke overskue det hele. Især ikke, at far og morfar havde talt om, at mor måske var den, der havde slået den svenske arkæolog ihjel i Jordan. At de overhovedet kunne tænke det om mor.

				En bil gassede højlydt op bag dem og rykkede Athena ud af tankerne. Sådan en idiot. Det var ikke, fordi Stan kørte langsomt, men man kunne jo ikke ræse af sted på de her veje. Når man så på, hvor smalle vejene var, kunne det hurtigt blive livsfarligt at overhale, så hvis bilisten bag dem havde bare en antydning af hjerne, blev han, hvor han var.

				Athena så Stan skæve op til bakspejlet og knibe øjnene sammen, hvorefter han mumlede noget, der lød som bandeord. Hun drejede hovedet bagud, netop som bilen bagved trak ud for at overhale. Solen glimtede i forruden, så hun ikke kunne se tossen, der åbenbart ikke var bange for at dø.

				»Bendt.« Stans stemme var lav og koncentreret, men Athena fornemmede far rette sig op i sædet med det samme.

				»Hvad sker der?« spurgte han.

				Bilen var oppe på siden af dem, og Athena kunne se ind i den. Fuck.

				»Vi har fået selskab,« svarede Stan.

				I det samme blev sideruden på den anden bil rullet ned, og en pistol kom til syne.

				»Voldspsykopaten!« Athena ville kunne genkende det ansigt hvor som helst.

				»Hvordan kunne de vide, at vi var her?« mumlede far.

				»De har vel fulgt efter os,« svarede Stan. »Eller måske har de sporet din telefon.«

				Athena fik en skidt fornemmelse, som om hendes mave var fuld af syre, der ætsede sig igennem hende. Hvad nu, hvis det slet ikke var Barb, som de ikke kunne stole på, men Stan? Han havde også virket underlig. Var fulgt efter hende. Hvad nu, hvis det var ham, der havde fortalt voldspsykopaterne, hvor de var?

				Manden i den anden bil vinkede med pistolen for at gøre tegn til, at Stan skulle rulle sit vindue ned. Stan tøvede, og Athena var et øjeblik bange for, at han ville forsøge at køre fra dem, så det ville ende med en biljagt op ad bjerget, og at det bare ville være et spørgsmål om tid, før en af dem kørte galt. Men Stan rullede med en anspændt grimasse vinduet ned, mens han stadig havde det ene øje rettet mod vejen.

				Manden i den anden bil råbte noget, som druknede i motorstøj. Stan satte farten ned, så motorlarmen blev mindre øredøvende. Manden råbte igen på engelsk:

				»Dagbogen! Giv mig den.«

				»Dagbogen?« Far lænede sig ind over Stan og råbte ud ad vinduet: »Hvilken dagbog? Hvad taler du om?«

				»Dagbogen! Lad være med at spille dum. Giv mig Helenas dagbog.« Manden rakte også den anden arm ud ad vinduet, klar til at tage imod dagbogen, uden at slippe pistolen.

				»Den har I da allerede. I tog den jo. I Jordan!« Far var rasende.

				Voldspsykopaten fik en rynke midt i panden. »Lad være med at spille dum. Jeg ved, at I har den. Kom så med den!«

				Far kastede et hurtigt blik over skulderen. Spiddede Athena med vrede i sine øjne. »Du sagde, at du ikke havde den!«

				Athena mistede kontrollen over sin kæbe et sekund. »Det har jeg heller ikke. Den blev jo stjålet. Ikke af mig!«

				Far sendte hende et langt blik, men så ud til at tro på hende. Så drejede han sig tilbage mod det nedrullede vindue. »Vi har den ikke!«

				Manden i den anden bil lignede en, der var ved at miste tålmodigheden. Han sagde noget over sin skulder til ham, der kørte bilen, og lænede sig så ud ad vinduet.

				»Stop bilen,« råbte han.

				»Under ingen omstændigheder,« mumlede Stan. »Hvis vi stopper bilen, er vi så godt som døde.«

				Men hvis Stan var på voldspsykopaternes side, var de så ikke så godt som døde alligevel? Athena bed sig i læben. Godt, at William var taget til Danmark.

				»Hvad kan vi gøre?« spurgte far med skinger stemme.

				Stan rystede bare på hovedet.

				»Stop så den bil!« råbte manden igen og løftede sin pistol. Et sekund hang den tøvende i luften, men så smilede han et lille, ubehageligt smil og rettede den direkte mod Athena. »Stop bilen, eller jeg skyder ungen.«

				Hun pressede sig tilbage i sædet, men der var ingen skjulesteder.

				»Stop bilen, Stan,« sagde far. »Stop den, for helvede!«

				Stan lavede en bevægelse med hovedet. »Hvis vi stopper, har vi ikke en chance, Bendt, det ved du godt. De har ikke brug for os i live.«

				Athenas blik hoppede fra pistolen til Stan, til far og tilbage.

				»Hvad kan vi ellers gøre?« hvæsede far.

				»Stoler du på mig?« spurgte Stan.

				Athena havde lyst til at skrige. Kunne de stole på ham?

				»Ja,« svarede far.

				Stan nikkede og sænkede farten. Voldspsykopaten nikkede tilfreds og sagde noget til sin chauffør, som også sænkede farten. I det sekund, han var uopmærksom og ikke kiggede på deres bil, jokkede Stan speederen i bund.

				Det føltes, som om en mukkert havde ramt Athena lige i brystet, og hendes krop hamrede tilbage i sædet med et dunk.

				Selv over lyden af den skrigende motor kunne hun høre voldspsykopatens overraskede råb. Hvad i alverden skete der? Ville de seriøst have en biljagt her? Stan var ikke bare ikke på deres side, han var også skingrende sindssyg.

				50 meter længere henne drejede vejen, og svinget kom hurtigt nærmere. Athena drejede hovedet. Voldspsykopaten hang ud ad sideruden og sigtede efter dem med sin pistol. Hun hørte ikke skuddet, men så, hvordan det gav et ryk i hans arm, og dukkede sig.

				Stan lavede en undvigemanøvre, og bilen skred en halv meter til den ene side, før han rettede op. Kuglen ramte ikke, men de var tæt på at ramme klippevæggen.

				»Stan, svinget.« Fars stemme lå i et meget højere toneleje end normalt, og han klamrede sig til panikhåndtaget.

				»Har set det.« Sveden glinsede i Stans nakke.

				10 meter. 5. Athena lukkede øjnene. Hørte hvinende bremser og fornemmede, hvordan balancen i bilen tippede. Hun blev trykket op ad bildøren og turde sværge på, at de i hvert fald i et kort øjeblik kun havde haft to hjul på kørebanen.

				De havde et øjeblik i læ bag klippen, og Stan lod bilen skyde fremad med en umulig fart. Athena åbnede øjnene og fik straks lyst til at lukke dem igen.

				»Der skulle være en by ikke langt herfra,« mumlede Stan. »Hvis vi kan nå derhen, kan vi nok finde sikkerhed. Og på denne her vej er det mere held end forstand, hvis han kan ramme noget med den pistol. Bare sørg for at holde jeres hoveder lavt. Er I med?«

				Athena nikkede ikke, lænede sig bare fremover og krummede sig helt sammen. Hun fornemmede far gøre det samme foran sig.

				»Lort. Han har et gevær.«

				Stan nåede ikke at uddybe, før der lød et knald, og det føltes, som om en kæmpe havde grebet fat i bilens bagende og rystede den. Noget hvinede, og der var en sær lugt af brændt gummi, mens det føltes, som om de drejede om endnu et meget langt sving. De skulle aldrig have stolet på Stan. Hvor havde far også fået den tossede idé? Hun bed tænderne sammen og skulle lige til at sige det højt, da der lød endnu et brag. Denne gang kom det forfra og fik hele bilen til at ryste og sikkerhedsselen til at spændes så tæt om hende, at hun var ved at miste vejret. Men de fortsatte fremad, og med ét var der noget helt galt. Hun kunne mærke det i sin mave. Verden tippede.

				Athena vovede at løfte hovedet, men ud ad vinduet kunne hun hverken se klippe eller vej. Kun himmel. Vægtløsheden var en boble inde i hende, som brast, da bilen smadrede imod underlaget, før den endnu en gang var flyvende.

				Jeg dør nu. Tanken var så strålende klar, at der næsten ikke var plads til andet. Kun at William var i sikkerhed. Så smadrede bilen mod jorden igen, og verden forsvandt.

			

			William 1

			»Dette er mobilsvar. Du har ringet til ... Bendt ... som ikke tager telefonen i øjeblikket. Du kan lægge en besked efter ...« 

				William afbrød opkaldet og bed sig i underlæben.

				»Tog han heller ikke telefonen denne gang?« spurgte Barb på engelsk.

				William rystede på hovedet. Skævede op til den store tavle med alle flyafgangene og så, hvordan afgangen fra Frankfurt mod København blinkede som tegn på, at han skulle gå til gaten.

				»Det er sikkert ikke noget,« sagde Barb. »Måske sover de, eller måske har han sat den på lydløs og har slet ikke opdaget, at telefonen ringer.« Hun lagde en hånd på hans skulder og gav den et blidt klem.

				William nikkede. Hvis han bare havde kunnet tro på, hvad hun sagde. Men den kriblende fornemmelse i nakken fortalte ham, at der var noget galt. Efter alt, hvad de havde været igennem, burde Bendt have taget telefonen uanset hvad. Og William havde virkelig brug for at tale med Athena. Dagbogen i hans lomme pressede sig insisterende mod hans lår.

				»Nå, men dit fly går om lidt, William, så du må hellere se at komme af sted. Skal jeg følge dig ud til gaten?«

				Egentlig var aftalen, at Barb skulle følge ham til København, men han havde sagt, at det var fint nok herfra. Han kunne godt selv tage flyet det sidste stykke vej, og så kunne hun sætte kursen hjem til Canada, eller hvor hun nu skulle hen. Bortset fra, at han ikke kunne tage til København. Ikke når han ikke vidste, hvordan det gik med Athena og Bendt.

				Hele vejen fra lejren i Petra i Jordan til lufthavnen og under flyveturen havde hans blik vandret rundt blandt de mennesker, der var omkring ham og Barb. De mænd, der ellers havde været efter dem siden Beijing, havde ikke vist sig. Det var selvfølgelig en god ting. Bortset fra, at det måske betød, at de var efter Bendt og Athena.

				Han bankede stille Barbs mobiltelefon mod sin pande. Han kunne ikke tage hjem, hvis de var i fare. Men hvad havde han af muligheder?

				»William ...« Barb lød utålmodig nu.

				»Har du nummeret til Karen?«

				»Karen? Hvad i alverden vil du tale med Karen for?« Barbs øjne blev først store, og så smalle.

				»Det var hende, der bad Bendt om at komme til Cambodja. Måske har hun hørt fra dem og ved, om de alle sammen har det godt, ikke?«

				Barb sukkede og skævede op til tavlen med flyafgangene. Det virkede, som om ordene »Go to gate« ud for København lyste kraftigere nu, men William var ligeglad. Så nikkede hun. »I telefonbogen under ‘K’.«

				William fandt hurtigt nummeret og ringede op. Hun tog den efter et enkelt ring.

				»Det er Karen.«

				»Hej, det er William. Æh, William West, du ved? Jeg mødte dig i Egypten sammen med Athena og Bendt?«

				»Hej, William. Hvordan kan det være, at du ringer?« Hun lød overrasket, hvilket vel egentlig ikke var så underligt. William bekæmpede en pludselig lyst til at afslutte samtalen.

				»Jeg tænkte bare ... æh, jeg kan ikke få fat på Bendt på telefonen. Har du hørt fra dem?«

				Der var en pause i den anden ende. Karens stemme lød næsten for munter, da hun endelig svarede: »Jeg er sikker på, at de er okay, William. Det skal du ikke tænke på. Er du på vej hjem til Danmark?«

				»Det er bare virkelig underligt, at han ikke tager sin telefon, og jeg har brug for at tale med Athena, om ... nogle ting.«

				»Ved du hvad, jeg skal nok tage kontakt til dem og bede dem om at ringe til dig, lige så hurtigt det kan lade sig gøre. Der kan være tusinde grunde til, at Bendt ikke tager telefonen. Måske er den på lydløs, eller også er der bare en dårlig forbindelse.« Hendes stemme lød anspændt, som om hun ikke selv troede på det. Eller også var det bare noget, William bildte sig ind. Han var ikke sikker.

				»Man kan aldrig helt stole på, at der er ordentligt mobilnetværk ude i verden, og Machu Picchu ligger jo højt oppe i bjergene, så det kan sagtens give nogle problemer dækningsmæssigt ... Det skal du ikke tænke på, William, okay?«

				»Ja.« Ordet gled frivilligt ud af hans mund, men han lagde næsten ikke mærke til det.

				»Godt. Jeg skal nok forsøge at få fat i dem og bede dem ringe til dig. Men det kan altså godt tage noget tid. Lad være med at være nervøs i mellemtiden.«

				Svagt registrerede han, at hun selv lød urolig, og at hun et øjeblik efter lagde røret på med et klik. Han fjernede mobilen fra øret. Kiggede på den uden at se den.

				Machu Picchu. Hun havde sagt Machu Picchu. Det lå da i Peru, ikke? Var Bendt og Athena i Peru? Lufthavnen holdt op med at eksistere omkring ham. Havde Karen sagt forkert, eller havde Bendt løjet om, hvor de tog hen? Han koncentrerede sig om at trække vejret. Ind. Ud. Ind. Ud. Der var noget helt galt. Nu var det ikke længere bare en kriblende fornemmelse i nakken. Ubehaget bugtede sig gennem alle blodårer i hans krop.

				Bendt havde løjet. Han var hundrede procent sikker. Kunne næsten mærke sedlen fra voldspsykopaternes varevogn knitre i lommen ved siden af Athenas mors dagbog. Peru var på listen over lande, sammen med både Kina, Egypten og Jordan. Det passede lidt for godt. Men hvorfor havde Bendt løjet?

				»William?« Barbs stemme var som en fjern hvisken fra et fremmed univers, og han rystede kort på hovedet.

				Han tøvede. Så op på hende. Måtte hellere tjekke for en sikkerheds skyld.

				»Kender du Machu Picchu?«

				Barb kiggede forvirret på ham. »Jeg er ikke lige med?«

				»Machu Picchu. Eksisterer der noget med det navn i Cambodja?«

				Barb så forvirret ud. »Det kan jeg ikke forestille mig. Machu Picchu ligger i Peru. Hvorfor spørger du om det?«

				»Jeg tænkte det nok.« William nikkede for sig selv. »For hulan ...« 

				»To valgmuligheder, William: Enten foregår der noget, og så skal du fortælle mig, hvad det er – lige nu! Eller også har du et fly, du skal nå. Hvad bliver det til?«

				Han bed sig i kinden. Måske havde Bendt en god grund til at lyve. Måske var alt i den skønneste orden. Han troede bare ikke på det. William åbnede munden for på en eller anden måde at forklare det hele til Barb, men han nåede ikke så langt.

				En stemme. Uhyggeligt bekendt og ikke langt væk.

			

			

			Athena 2

			–

			

			William 2

			William drejede hovedet. Lod blikket løbe hen over menneskene, der passerede ham. Ledte efter et bestemt ansigt. Dér!

				»William, hvad sker der?« Barb lød både nervøs og irriteret, men det kunne William ikke tage sig af nu. »Hov, hvor skal du hen?« fortsatte hun, da han begyndte at gå.

				Han var ikke sikker på, hvad han ville sige, eller hvordan han overhovedet skulle gribe sagen an, men han var nødt til at gøre noget. Var nødt til at forsøge.

				»Hej.« Han stoppede lige foran den store mand og smilede så pænt som muligt.

				Von Feissenburg drejede ikke engang hovedet og fortsatte med at diskutere med en lyshåret mand, som sad bøjet over en bardisk og så temmelig ligeglad ud.

				»Du kan ikke bare opgive her. Vi havde en aftale!« skingrede von Feissenburg på engelsk med en accent, William ikke lige kunne placere, men han vidste, den måtte være schweizisk.

				»Jeg er ikke spøgelsesjæger,« svarede den lyshårede. »Bermuda-trekanten er en myte, og der er ikke noget at finde der.«

				William mærkede Barbs hånd på sin skulder, men stod fast og rømmede sig så højt, han kunne. Von Feissenburg snakkede videre:

				»Myter opstår jo ikke af ingenting. Der er fly og skibe, der er forsvundet derude. Der må være noget at finde.«

				»Spild af tid,« lød svaret. »Find noget ordentligt, vi kan lede efter, så er jeg med.«

				Von Feissenburg knyttede hænderne og var postkasserød i ansigtet, men han sagde ikke noget, og William tog chancen.

				»Hej,« sagde han igen og rystede Barbs hånd af sig.

				Denne gang kiggede den lyshårede op fra bardisken og skævede til ham, hvilket fik von Feissenburg til også at vende sig.

				»Og hvad kan vi så hjælpe dig med?« spurgte den lyshårede med et halvt smil.

				»Jeg kunne ikke undgå at høre, hvad I talte om,« sagde William og undrede sig over, hvor både ordene og den faste stemme kom fra. »Jeg har et forslag til jer.«

				»William ...« Barb lød usikker bag ham.

				»Jeg ved ikke, om du kan huske mig.« William vendte sig mod von Feissenburg. »Vi mødtes i Beijing for ikke så længe siden?«

				En svag trækning i von Feissenburgs ansigt fortalte William, at han bestemt godt kunne huske det.

				»I leder efter en skat.« Det var et skud, og William håbede, at han ramte plet. Ellers kunne det blive meget pinligt. »Og vi ...« Han pegede over skulderen på Barb, »... kan måske hjælpe jer. Hvis I hjælper os.«

				Von Feissenburg var om muligt blevet endnu mere rød i hovedet, da han fik øje på Barb, og åbnede munden for at sige noget, men den lyshårede kom ham i forkøbet. Denne gang med et helt smil. »Det lyder spændende, knægt. Hvad har du i tankerne?«

				William tøvede. Tog en dyb indånding for at trække tiden ud. Hvad katten skulle han nu sige?

				»I har vel hørt om inkaguldet?« sagde Barb.

				William måtte anstrenge sig for ikke at vende sig om og stirre på hende. Hun var rimelig hurtig. Han fik næsten dårlig samvittighed over ikke at have nået at indvie hende i sin hverken hel- eller halvfærdige plan.

				Von Feissenburgs ansigt klarede en smule op. »Guld?«

				Den lyshårede lo stille. »Mange har været på jagt efter det guld. Men jeg vil da gerne høre, hvad I mener at have, som ingen andre har.«

				William kastede et forsigtigt blik over skulderen. Barb så koncentreret ud, men hun smilede samtidig hemmelighedsfuldt. »Lad os bare sige, at vi har fået fat i nogle oplysninger.« Hun stirrede indgående på von Feissenburg som for at fortælle ham noget. Først så han forvirret ud, men så nikkede han.

				»Skriftrullerne?«

				Barb nikkede langsomt og fortsatte, før den lyshårede kunne nå at afbryde igen:

				»Vi kan selvfølgelig ikke fortælle det hele her, men hvis I er interesserede, kunne vi måske finde ud af et samarbejde?«

				Von Feissenburg nikkede ivrigt, men den anden mand holdt en afværgende hånd op. »Hvad er det lige præcis, I er ude på? Hvorfor kommer I til os? Og så her, midt i lufthavnen? Det er en lille smule suspekt, ikke? For ikke at nævne, at I er et noget umage par.« Han kiggede afventende på Barb og så over på William.

				William ventede på Barbs svar, men det kom ikke.

				»Vi, æh ...« startede han.

				Manden hævede øjenbrynene for at få ham til at fortsætte.

				»Okay, for at være helt ærlig ... Barb er min tante, og vi rejste sammen med nogle andre, men de efterlod os her for at finde inkaguldet selv. Det vil vi ikke finde os i. Vi vil finde det først.« William kiggede ham lige i øjnene, mens han afleverede løgnen. Anede ikke, hvor han havde lært at lyve på den måde. Måske havde han været for meget sammen med Athena.

				Den lyshårede kneb øjnene sammen, og William vidste, at han enten ville begynde at grine eller råbe. Han var bare ikke sikker på, hvad der ville være værst.

				»Så det er ikke bare en skattejagt, men også et væddeløb? Det lyder spændende.« Et nyt smil brød igennem på mandens ansigt, og han kørte en hånd gennem håret med en hurtig bevægelse, før han rakte den frem mod William. »Mit navn er Matt, og hvad er det lige, I har brug for?«

				William greb hånden og prøvede på ikke at lade lettelsen skinne igennem i sin stemme. »Jeg hedder William, og vi har brug for et lift til Peru.«
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